LIMITED WARRANTY* ONE (1) YEAR
WARRANTY IS ONLY VALID WITH A DATED PROOF OF PURCHASE

1. Your small kitchen appliance is built with precision, inspected and tested before leaving
our factory.

2. It is warranted, to the original purchaser to be free from any manufacturing defects
under normal use and conditions for one (1) year, cord excluded. This Warranty applies
only to the original purchaser of this product.

3. If you need to exchange the unit, please return it in its original carton, with a sales
receipt, to the store where you purchased it. If you are past the stores allowed return
policy period, please see the enclosed Warranty.

4. If you use your appliance for household use and according to instructions, it should give
you years of satisfactory service.

5. During the one-year warranty period, a product with a defect will be either repaired or
replaced with a new or reconditioned comparable model (at our option) when the product
is returned to our Service Center. (See the “Returns” section below).

6. The repaired or replacement product will be in warranty for the remaining balance of
the one-year warranty period and an additional one-month period.

7. This limited warranty covers appliances purchased and used within the 50 contiguous
states plus the District of Columbia and does NOT cover:

- Damages caused by unreasonable use, neglect, normal wear and tear, commercial use,
improper assembly or installation of product.

- Damages caused in shipping.

- Damages caused by replacement or resetting of house fuses or circuit breakers.

- Defects other than manufacturing defects.

- Breakage caused by misuse, abuse, accident, alteration, lack of proper care and
maintenance, or incorrect current or voltage.

- Lost or missing parts of the product. Parts will need to be purchased separately.

- Damages of parts that are not electrical; for example: cracked or broken plastic or glass.
- Damage from service or repair by unauthorized personnel.

- Extended warranties purchased via a separate company or reseller.

- Consumer’s remorse is not an acceptable reason to return a product to our Service
Center.

*One Year Limited Warranty valid only in the 50 contiguous states plus the District of
Columbia, excluding Puerto Rico and the Virgin Islands.

This warranty is effective only if the product is purchased and operated in the USA;
product usage which is in violation of the written instructions provided with the unit will
void this warranty.

For international warranty, please contact the local distributor.

**Any instruction or policy included in this manual may be subject to change at any time.

MAXI-MATIC, USA

18401E. Arenth Ave. City of Industry, CA 91748

Customer Service Dept: (626) 912-9877 Ext: 120/107 MON-FRI 8am-5pm PST
Website: www.maxi-matic.com email: info@maxi-matic.com

RETURN INSTRUCTIONS

RETURNS:

A. Any return of defective merchandise to the manufacturer must be processed
accordingly by first contacting customer service (contact information shown below) to
obtain an RA # (Return Authorization Number). We will not accept any returns of
merchandise without an applicable RA #.

B. IMPORTANT RETURN INSTRUCTIONS. Your Warranty depends on your following these
instructions if you are returning the unit to Maxi-Matic USA:
1. Carefully pack the item in its original carton or other suitable box to avoid
damage in shipping.
2. Before packing your unit for return, be sure to enclose:
a) Your name, full address with zip code, daytime telephone number,
and RA#,
b) A dated sales receipt or PROOF OF PURCHASE,
¢) The model number of the unit and the problem you are having
(Enclose in an envelope and tape directly to the unit before the box is
sealed,) and
d) Any parts or accessories related to the problem.
3. Maxi-Matic USA recommends you ship the package U.P.S ground service for
tracking purposes. We cannot assume responsibility for lost or damaged
products returned to us during incoming shipment. For your protection, always
carefully package the product for shipment and insure it with the carrier. C.0.D
shipments cannot be accepted.
4. All return shipping charges m repai
5. Mark the outside of your package:
MAXI-MATIC USA
18401E. ARENTH AVE.
CITY OF INDUSTRY, CA 91748
6. Once your return has been received by our warehouse, Maxi-Matic USA will
repair or replace the product if it is defective in material or workmanship, subject
to the conditions in paragraph B.
7. Maxi-Matic will pay the shipping charges to ship the repaired or replacement
product back to you.


http://www.maxi-matic.com/
mailto:maxi_matic@hotmail.com
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BY MAXI-MATIC

4 Slice Toaster Oven Broiler

Model EKA-9210B (Black Finish)
EKA-9210W (White Finish)

Instruction Manual

IMPORTANT SAFEGUARDS

When using electrical appliance, basic safety precautions should always be

followed, including following:

Read ALL instructions before operation.

Do not touch hot surfaces. Use handles or knobs.

Remove all packaging plastics and other materials from unit before

operating.

Wash all removable accessories before using for the first time.

To protect against electrical shock, do not immerse cord, plug or appliance

itself in water or any other liquids.

Close supervision is necessary when appliance is used by or near children.

Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow to cool

before putting on or taking off parts.

Do not operate this or any appliance with a damaged cord or plug or after

the appliance malfunctions or has been damaged in any manner. Return the

appliance to the nearest authorized service facility for examination, repair
or adjustment.

9. The use of accessory attachments not recommended by the appliance
manufacturer is not recommended and may cause injuries.

10. Do NOT use outdoors.

1. Do not let cord hang over edge of table or counter or touch hot surfaces.

12. Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven.

13. Always attach plug to the appliance first, then plug cord into wall outlet. To
disconnect, turn any control to’ OFF position, then remove plug from wall
outlet.

14. Oversized foods or metal utensils must not be inserted in the appliance as
they may cause a fire or risk of electrical shock.

15. A fire may occur if the appliance is covered or touching flammable material
including curtains, draperies, walls and the like when in operation.

16. Do not clean with metal scouring pads. Pieces can break off the pad and
touch electrical parts, involving a risk of electrical shock.

17. Extreme caution should be exercised when using containers constructed of
other material other than metal or glass.

18. Do not store any materials other than manufacturer’s recommended
accessories in this oven when not in use.

19. Do not cover crumb tray or any part of the oven with metal foil. This will
cause overheating of the oven.

20. Do not place any of the following materials in the oven: paper, cardboard,
plastic and the like.

21. This appliance has a polarized plug (one blade is wider than the other). To
reduce the risk of electric shock, this plug is intended to fit into a polarized
outlet only one way.

22. Extreme caution must be used when removing tray or disposing of hot
grease.

23. Do not use appliance for anything other than the intended use.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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THIS PRODUCT IS FOR HOUSEHOLD USE ONLY!

PARTS INDICATOR HOW TO USE

Door Handl BEFORE USING FOR THE FIRST TIME
oonrandie 1. Remove all accessories and shipping materials packed inside the
oven.

Function Knob

— Hite 2. Wash the Rack and Pan in warm soapy water. Wipe the inside of the

Glass Doo —
' ) oven with a damp cloth or sponge. Dry the unit thoroughly before
g using.
% 3. Place oven on a flat counter or other flat stable surface.
4. Position the oven so that it is at least 2 inches (5cm) from any
Toasting Pan — Timer Knob iﬁrergszgmg object. Ensure that nothing has been placed on top of
— 5. Make sure the Crumb Tray is properly inserted before using.
Indicator Light 6. For the first time only: Turn the Function Knob to ‘Toast’ and the
— Timer Knob to 15 minutes. This will burn off any oils or
Cruntb Tray Wire Rack manufacturing residue still inside the oven.
Heating Element NOTE: The oven may smoke during this process. This is normal for a new

oven and will not last more than 10-15 minutes.

HOW TO USE

TOASTING
1. Rotate the Function Knob clockwise to ‘Toast’ position
2. Open the Oven Door and place the bread slice on the Baking Rack. You
may place slices of bread into baking rack, up to 4 slices side by side.
When setting to “Toast”, BOTH heating elements will turn on.

FUNCT\ON

TIMER SETTING
3. Choose your Toast Darkness preference by adjusting the Timer Knob
clockwise to select toasting time. To test the toasting of your type of
bread, we suggest starting at short time, as bread varies according to
humidity, thickness and texture. Each type of bread will toast
differently according to these properties.

NOTE - When setting the Timer Knob for less than 5 minutes, always rotate
timer to over 5 minutes and then rotate back to your chosen time. This will
ensure a safe and accurate timer setting.

4. When the toast cycle is finished the bell will ring and the electrical
power is automatically turned off. To stop the cycle at any time, rotate
the Timer Knob counter clockwise to ‘OFF’ position and the bell will
ring.

1Y
TIME(MIN)

STAYON
(]

NOTE - The bread will burn if the toasting time is set for too long. Close

supervision is always necessary during toasting.
15@ ®lED
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Cooking Chart

Food Quantity Time o

Bagel 2 — 3 Slices 2 — 3 minutes BROILING
Toast 2 — 3 Slices 2 — 3 minutes

Hamburger 2 — 3 Patties 10 — 15 minutes

Pizza 2 Slices 6 — 8 minutes

Bacon 2cm cutlet 7 — 12 minutes

Sausage 3 — 4 pieces 8 — 10 minutes

Fish 1-—2slices 10 — 12 minutes

Steak 1cm cutlet 10 — 15 minutes

1. Slide in the Baking Tray under the rack. Always use the baking tray when

broiling food like chicken wings or drumsticks which contain fat.

Place food on the Baking Rack.

When setting in ‘Broil’, only the TOP heating element will turn on.

NOTE — We always suggest preheating oven about 3-5 minutes before

placing the food inside.

4. Rotate the Function Knob clockwise to the ‘Broil’ position.

5. The Timer Knob is the on/off switch:

a) For short time, rotate the Timer Knob clockwise (up to 15 minutes),
when the cycle is finished, the bell will ring and the power is
automatically turned off

W

OR

b) For longer time, rotate the Time Knob counter clockwise to “stay on”
setting. The cooking will continue until the Timer Knob is manually
turned to “off” position and the bell will ring.

NOTE - Always monitor the food at this setting to prevent overcooking.
Overturn the food during the process or add the flavoring if necessary. Always
use oven mitts to prevent the risk of scalding.

BAKING

1. Slide the Baking Tray into the bottom rack level.

2. Place food on the Baking Tray

When setting in ‘Bake’, only the BOTTOM heating element will work.

NOTE — We always suggest preheating oven 5 minutes at this setting before

placing food inside.

3. Rotate the Function Knob clockwise to ‘Bake’ position

4. Set the time based on the food type and thickness. The heating element will
be cycled on and off to maintain the set temperature.

5. The maximum time that can be set by the timer is 15 minutes, for longer
time, you must set the timer to the “stay on” position. You must stop the
oven manually by turning the Timer Knob to ‘OFF position once the food is
done.

NOTE — Always monitor the food at this setting to ensure that you are not

overcooking.

*Please note that the following cooking times are approximate and included only for reference.

CARE & CLEANING

1. Before cleaning unplug the toaster oven and let it cool completely.

2. Wash all the attachments with mild, soapy water including the Rack and

the Baking Tray. Do NOT wash in dishwasher.

Do not use abrasive cleansers, scrubbing brushes and chemical cleaners

as this will cause damage to the non-stick coating of Baking Tray.

Use a wet cloth to wipe the inside of the oven.

To clean the door, you can use a wet cloth saturated with detergent or

soap.

Never immerse the unit in water or any other liquid.

This appliance has a drop open Crumb Tray at the bottom of the baking

chamber. First unplug the appliance and allow to completely cool.

To clean out the crumbs, simply tilt the unit backwards and push the

Crumb Tray Slide Fastener towards the rear, down allow dropping on

counter top.

9. Wipe interior of crumb tray with a damp cloth. After cleaning, slide the
‘Crumb Tray Slide Fasteners’ into the tabs to lock the crumb tray.

10. Washing of the interior of the crumb tray is accomplished by placing
unit on its back side and allow crumb tray to fall forward for easy
cleaning.

SHORT CORD PURPOSE

NOTE: A short power cord is provided to reduce the risk of personal injury
resulting from becoming entangled in or tripping over a longer cord.

Longer power-supply cords or extension cords are available and may be used if
care is exercised in their use. If an extension cord is used: (1) the marked
electrical rating of the extension cord should be at least as great as the electrical
rating of the product; (2) the extension cord should be arranged so that it will
not drape over the countertop or tabletop where it can unintentionally be pulled
on or tripped over by children or pets.

POLARIZED PLUG

If this appliance is equipped with a polarized plug (one blade is wider than the
other), please follow the below instructions:

w
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To reduce the risk of electrical shock, this plug is intended to fit into a polarized
outlet only one way. If you are unable to fit the plug into the electrical outlet,

try reversing the plug. If the plug still does not fit, contact a qualified
electrician. Never use the plug with an extension cord unless the plug can be

fully inserted into the extension cord. Do not alter the plug of the product or
any extension cord being used with this product. Do not attempt to defeat the

safety purpose of the polarized plug

$
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Horno Tostador Dorador

Modelo EKA-9210B (Negro)
EKA-9210W (Blanco)

Manual del Usario

Antes de operar su nuevo aparato, por favor lea cuidadosamente las
instrucciones y guarde para referencia futura

Importantes medidas de seguridad

Cuando use aparatos eléctricos, precauciones basicas de seguridad deberan

seguirse, incluyendo las siguientes.

NOTA: Para evitar dafios a sus muebles, mesa, mostrador o cualquier superficie

laminada o delicada siempre coloque el aparato sobre un mantel, colchoneta de

cocina o un plato de ceramica resistente al calor, especialmente cuando utilice
aparatos eléctricos que generen mucho calor

Lea todas las instrucciones cuidadosamente, antes de usar el aparato

No toque las superficies calientes, use el mango o las agarraderas.

Remueva todo material de empaque, antes de usar el aparato

Lave todas las partes o accesorios removibles, antes de usar por vez primera.

Para protegerse, de una descarga eléctrica, no sumerja el cordén, enchufe

eléctrico o aparato en agua o ningun otro liquido.

Cercana supervision es necesaria, cuando el aparato sea usado por o cerca de

nifos

7. Desconecte el aparato, cuando no esté en uso y antes de limpiarlo. Permita que
enfrie completamente para remover las partes o0 accesorios.

8. Nunca use ningun aparato con el enchufe dafiado. Si el cordon de alimentacion
es dafiado este debe ser remplazado por el fabricante, personal capacitado o su
agente de servicio, para evitar riesgos

9. El uso de accesorios no recomendados por el fabricante, pueden causar dafios
personales o al aparato.

10. No lo use a la intemperie o en lugares hiumedos.

11. No deje que el cordén eléctrico cuelgue de la orilla de la mesa o mostrador,
alguien podria enredarse con el cordén y causar un tropezon

12. No lo ponga sobre o cerca de superficies calientes como estufas y hornos

13. Siempre debera conectar el corddn eléctrico al aparato y después al toma
corriente eléctrica, si aplica.

14. Siempre debera de apagar el aparato antes de desconectar del toma corriente.

15. Nunca introduzca utensilios de metal en el aparato, podria causar fuego,
descarga eléctrica o dafios personales

16. Fuego podria ocurrir, si el aparato es cubierto o toca material inflamable como:
Cortinas alfombras y paredes cuando esté en uso.

17. Extrema precaucion debera tener cuando use depdsitos construidos de otro
material que no sean de metal o vidrio, si aplica.

18. Para reducir el riesgo de una descarga eléctrica, este Aparato tiene una ploga
polarizada (un lado de las navajas de la ploga es mas ancha que la otra) y esta
dicefiada para entrar en un reseptaculo polarizado de una sola manera.
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19. No ponga dentro o en la superficie exterior del aparato los siguientes materiales,
papel, carton, plasticos, algun otro material inflamable o articulos similares que
no sean comestibles

20. PRECAUCION. Par evitar dafios a la superficie de sus muebles. Algunas
superficies de mesas o0 mostradores hechos y recubiertos de laminado de
CORIAN, MADERA FINA O FORMICA. No estan disefiados para soportar
calores prolongados generados por ciertos aparatos eléctricos de cocina.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES ESTE PRODUCTO ES PARA USO
DOMESTICO UNICAMENTE.

Descripcion de partes
A

A) Agarradera

B) Puerta de vidrio templado

C) Charola para tostar

D) Parrilla de acero inoxidable

E) 2 Elementos termicos de cuarzo

F) Charola para reciduos

G) Temporizador de 15 minutos con function de encendido todo el tiempo
H) Boton selector de funciones

1) Luz indicadora de encendido

Instrucciones

Este horno tostador dorador es muy economico y versatil, el model precenta un
control selector especial, permitiendole un mayor control y rendimiento para cocinar.
Puede seleccionar los elementos térmicos de arriba, abajo o los dos al mismo
tiempo.

Disfrute cocinando en su nuevo horno tostador/dorador.
Aqui se muestran algunas sugerencias muy utiles para cocinar en su horno:

Antes de conectar el horno al toma corriente

e Asegurese de que el suministro de fuerza sea la misma que las especificaciones
electricas del horno.

e Este horno cumple con las normas de calidad y seguridad electricas (UL) que
rigen en Los Estados Unidos de Norte America.

Antes de usar su horno por vez primera

e Precaliente el horno de 3 a 5 minutos para cocinar perfectamente.

e Algunas veces durante el primer uso algo de humo y olor a quemado podria ser
notado, esto es normal y desaparecera.

Como cocinar

e Coloque los alimentos a cocinar dentro del horno, alimentos no grasosos podran
colocarse directamente en la charola. Alimentos grasosos deveran de
envolverse en hojas de aluminio.

e Salpicaduras de aceite en la charola provocaran que haga humo, queme y se
manche.

Temporizador

e Mantenga la puerta cerrada, utilize el temporizador para seleccionar la
temperatura deceada,Si su eleccion a sido de menos de 5 minutos, avance el
temporizador a méas de 5 minutos y luego regreselo al tiempo deceado.

e Sisu seleccion a sido a mas de 5 minutos coloque el temporizador directamente
al tiempo deceado.

e Despues de que ciclo de tiempo de cocinar haya terminado , el temporizador
emitira un sonido de alarma indicando la finalizacién del ciclo de cocinar y
automaticamente se apagara.

e *Cuando el horno este funcionando y usted decea remover los alimentos antes
del tiempo seleccionado, coloque el temporizador en la posicion (0) para
apagar launidad antes de remover.

e Despues de usar asegurese de apagar la unidad y desconéctelo del toma

corriente

Alimento Cantidad Tiempo
Sandwich 2-3 Rebanadas 2 — 3 minutos
Pan 2 Rebanadas 2 — 3 minutos
Hamburguesa 2-3 Rebanadas 3 — 5 minutos
Pizza 2 Piezas 6 — 8 minutos
Tocino 2 Cortes 7 — 12 minutos
Salchicha 3 — 4 Piezas 8 — 10 minutos
Pescado 1-2 Rebanadas 10 — 12 minutos
Bisteck de res 1 Un corte 10 — 15 minutos




Mantenimientoy Limpieza

Para limpiar el horno

Limpie con una toalla hUmeda con agua y jabén seque perfectamente.
Para limpiar dentro del horno.

Si el interior del horno a sido salpicado de aceite y no puede limpiarse use
una toalla con agua y jabén seque perfectamente.

e Se recomienda limpiar la charola de reciduos regularmente, asegurese de
gue este completamente fria antes de limpiar.
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